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Пятьдесят восьмая сессия 
 
 
 

  Предлагаемый бюджет по программам на двухгодичный 
период 2004�2005 годов 
 
 

  Исправление 
 
 

  Часть I 
Общее формирование политики, руководство и координация 
 
 

  Раздел 2 
Дела Генеральной Ассамблеи и конференционное 
обслуживание 
 

  (Программа 6 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 
 

1. Текста на русском языке не касается. 

2. Текста на русском языке не касается. 

3. Таблица 2.22 

 a) В графе (a) «Показатели достижения результатов» фраза «целевой 
показатель на 2004�2005 годы» должна гласить: «целевой показатель � 
не менее 100 процентов». 

 b) в графе (c) «Показатели деятельности» фраза «целевой показатель на 
2004�2005 годы» должна гласить: «целевой показатель работы по устно-
му переводу � не менее 85 процентов». 
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  Часть II 
Политические вопросы 
 
 

  Раздел 3 
Политические вопросы 
 
 

  (Программа 1 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

1. Пункт 3.9, второе предложение 

 Вместо «полевая служба» читать «служба охраны». 

2. Пункт 3.34 

 Добавить в конце пункта: 

 «с) Техническое сотрудничество: 

 i) техническая помощь и поддержка новым осуществляемым проектам 
по проведению выборов по вопросам, касающимся процессов демократи-
зации, законов о выборах, организации выборов и управления ими; 

 ii) разработка проектов и программ проведения выборов, направленных 
на наращивание потенциала национальных органов по проведению выбо-
ров, особенно в области учета гендерной проблематики в основных на-
правлениях стратегий и программ и совершенствования механизмов про-
ведения выборов; 

 iii) координация деятельности международных наблюдателей и оказание 
им соответствующей поддержки». 

3. Пункт 3.41(a)(ii)(b) 

 Исключить фразу «доклады, представляемые по мере необходимости Ге-
неральным секретарем Совету Безопасности во исполнение решений ди-
рективных органов». 

4. Пункт 3.41(b) 

 В конце пункта добавить следующую фразу: 

 «iv) Миссии по установлению фактов: организация по мере необходимо-
сти миссий комитетов Совета Безопасности и комитетов по санкциям». 

5. Пункт 3.50(b) 

 В конце пункта добавить следующую фразу:  

 «vii) Стипендии: оказание помощи Палестинскому органу в рамках еже-
годной программы профессиональной подготовки персонала Органа, раз-
рабатываемой и осуществляемой Отделом по правам палестинцев». 
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6. Страница 40 

 Заменить имеющуюся организационную структуру следующей организа-
ционной структурой: 

  Департамент по политическим вопросам 
Организационная структура и распределение должностей 
на двухгодичный период 2004�2005 годов 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Сокращения: РБ � регулярный бюджет; ОО � категория общего обслуживания; ВР � высший разряд. 
 a Новые должности. 
 b Реклассифицированные должности. 

Заместитель Генерального 
секретаря 

РБ: 
1 ЗГС

Отдел по оказанию помо-
щи в проведении выборов 

РБ: 
1 Д-2 
1 Д-1 
3 С-5 
3 С-4 
1 С-3 
1 С-2 
4 ОО 

Канцелярия заместителя 
Генерального секретаря

РБ: 
1 Д-1 
1 С-5 
1 С-4 
1 С-3 
5 ОО 

Административная 
канцелярия 

РБ: 
1 С-5 
1 С-4 
1 С-2 

2 ОО (ВР) 
1 ОО (ВР)a 

7 ОО 

Группа по пла-
нированию по-

литики 
РБ: 

2 С-4 
2 ОО

Помощник  
Генерального секретаря 

РБ: 
1 ПГС 
1 С-5 
1 С-3 
3 ОО 

Сектор по исследова-
ниям практики Сове-
та Безопасности 

и Уставу 
 

РБ: 
1 Д-1 
1 С-5 
2 С-4 
1 С-3 
1 С-2 

1 ОО (ВР) 
2 ОО 

Сектор вспомо-
гательных орга-
нов Совета Безо-

пасности 
 

РБ: 
1 Д-1 
3 С-5 
2 С-4 
1 С-3 
1 С-2 

1 ОО (ВР) 
8 ОО 

Сектор секре-
тариатского 
обслуживания 
Совета Безо-
пасности 
РБ: 
1 Д-1 
2 С-5 
2 С-4 
2 С-3 
1 С-2 

1 ОО (ВР) 
10 ОО 

Военно-
штабной 
комитет 

 
 

РБ: 
1 С-4 
1 ОО 

Отдел Африки I 
 

РБ: 
1 Д-2 
1 Д-1 
2 С-5 
3 С-4 
3 С-3 
1 С-2 
5 ОО 

Помощник  
Генерального секретаря 

РБ: 
1 ПГС 
1 С-5 
1 С-3 
3 ОО 

Отдел Азии и 
Тихого океана

 
РБ: 
1 Д-2 
2 Д-1 
4 С-5 
3 С-4 
2 С-3 
1 С-2 
7 ОО 

Отдел Африки II 
 

РБ: 
1 Д-2 
1 Д-1 
2 С-5 
4 С-4 
3 С-3 
1 С-2 
6 ОО 

Отдел по 
делам Совета 
Безопасности

 

РБ: 
1 Д-2 
1 С-3 
1 ОО 

Отдел Северной 
и Южной Аме-
рики и Европы

РБ: 
1 Д-2 
2 Д-1 
4 С-5 
3 С-4 
1 С-4b 

3 С-3 
2 С-2 
7 ОО

Отдел по пра-
вам палестин-

цев 
 

РБ: 
1 Д-1 
1 С-5 
3 С-4 
5 С-3 
6 ОО 

Группа по деко-
лонизации 

 
 

РБ: 
1 Д-1 
1 С-5 
1 С-4 
2 ОО 

Секретариат Ис-
полнительного ко-
митета по вопросам 
мира и безопасности

РБ: 
1 С-5 
1 С-4 
1 ОО 

Контртеррорис-
тический комитет 

 
 

РБ: 
1 С-5 
1 С-3 
1 С-2 
5 ОО 
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  Раздел 4 
Разоружение 
 
 

  (Программа 2 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

1. Пункт 4.24(a)(iii)(a) 

 После фразы «Группа правительственных экспертов» исключить фразу 
«по Регистру обычных вооружений Организации Объединенных Наций». 

2. Пункт 4.24(a)(v)(b) 

 В конце подпункта исключить фразу «доклад Генерального секретаря о 
стипендиях, подготовке кадров и консультативных услугах Организации 
Объединенных Наций по разоружению (1);». 

3. Пункт 4.33(b)(i) 

 После фразы «информационный буклет по Регистру обычных вооруже-
ний» исключить фразу «и по фактам и данным». 

4. Пункт 4.33(b)(ii) 

 a) После фразы «Регистр обычных вооружений» добавить «(ВР) (вне-
бюджетные расходы)»; 

 b) После слов «специальные мероприятия» добавить слова «(внебюд-
жетные расходы)». 

5. Пункт 4.33(b)(iv) 

 После фразы «специальные мероприятия» исключить фразу «специаль-
ные мероприятия». 

6. Пункт 4.43(b)(iv) 

 В девятой строке после фразы «Региональному центру в Катманду» ис-
ключить фразу «месячный региональный обзор по вопросам вооружений, 
разоружения, обороны и мер безопасности, проводимый Сектором регио-
нального разоружения». 
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  Раздел 5 
Операции по поддержанию мира 
 
 

  (Программа 3 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

1. Пункт 5.22, первое предложение 

 Предложение должно гласить: «Ресурсы в объеме 1 461 800 долл. США 
предназначены для дальнейшего финансирования должностей Канцеля-
рии заместителя Генерального секретаря. Расходы, не связанные с долж-
ностями, включают расходы на поездки сотрудников Канцелярии и пред-
ставительские расходы всего Департамента». 

2. Таблица 5.14 

 В колонке «Показатели достижения результатов» в подпункте (i) пунк-
та (b) включить в качестве показателя деятельности «оценка на 2000�
2001 годы: десять лет». 

3. Пункт 5.29 

 Текста на русском языке не касается. 
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  Раздел 6 
Использование космического пространства в мирных целях 
 
 

  (Программа 4 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

1. Таблица 6.2 

 В колонке «Смета на 2004�2005 годы» в графе «Периодические публика-
ции» указать цифру «5», а в графе «Итого» включить цифру «15». 

2. Пункт 6.15(a)(ii) 

 В конце пункта исключить фразу «и обеспечение основного обслужива-
ния пленарных заседаний Комитета (12�15 заседаний в год) (30)». 

3. Пункт 6.15(c) 

 После фразы «техническое сотрудничество» вместо «(регулярный бюд-
жет)» читать «техническое сотрудничество (регулярный бюджет и вне-
бюджетные ресурсы)». 
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  Часть III 
Международное правосудие и право 
 
 

  Раздел 8 
Правовые вопросы 
 
 

  (Программа 5 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

1. Пункт 8.16, второе предложение 

 Вместо «(1 Д-2, 1 Д-1и 1 С-2)» читать «(1 Д-2, 1 С-5 и 1 С-2)». 

2. Пункт 8.16, третье предложение 

 Вместо «двух должностей категории общего обслуживания (высший раз-
ряд)» читать «одной должности категории общего обслуживания (выс-
ший разряд)». 

3. Страница 10 

 По разделу «Комиссия Организации Объединенных Наций по праву меж-
дународной торговли» читать «потребности в ресурсах (до пересчета): 
364 200 долл. США». 

4. Пункт 8.43(a)(iii) 

 Изменить нумерацию пункта на «(iv)». 
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  Часть IV 
Международное сотрудничество в целях развития 
 
 

  Раздел 12 
Торговля и развитие 
 
 

  (Программа 9 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

1. Пункт 12.5, второе предложение 

 Вместо «перевода семи дополнительных должностей» читать «перевода 
шести дополнительных должностей». 

2. Пункт 12.14(ii), второе предложение 

 Это предложение должно гласить: «Сокращение потребностей в резуль-
тате передачи этих должностей частично компенсируется их увеличением 
в связи с переводом одной должности класса С-2 из подпрограммы 4 и 
одной должности категории общего обслуживания из компонента «Вспо-
могательное обслуживание программы», а также реклассификацией одной 
должности категории общего обслуживания в должность высшего разряда 
и увеличением ассигнований на 22 300 долл. США на цели привлечения 
консультантов и проведения совещаний групп экспертов и на 17 400 долл. 
США � на цели покрытия расходов на поездки персонала в связи с под-
готовкой одиннадцатой сессии Конференции;». 

3. Пункт 12.14(iv) 

 Подпункт (a) должен гласить: «a) перевод, как указывалось выше, трех 
должностей класса С-3 и одной должности категории общего обслужива-
ния в Отдел по вопросам управления для выполнения функций, связан-
ных с общественной информацией, средствами массовой информации и 
внешними сношениями, в рамках реорганизации Службы поддержки 
межправительственного механизма; перевод одной должности класса С-3 
из подпрограммы 1 для выполнения функций, связанных с информацион-
но-коммуникационными технологиями, частично компенсируется переда-
чей одной должности класса С-4 в подпрограмму 2 и передачей одной 
должности категории общего обслуживания (высший разряд) в компонент 
«Руководство и управление» для выполнения межучрежденческой рабо-
ты;». 
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  Часть V 
Региональное сотрудничество в целях развития 
 
 

  Раздел 18 
Экономическое и социальное развитие в Африке 
 
 

  (Программа 14 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

Таблица 18A.2 

Заменить существующую таблицу следующей: 
 

Таблица 18A.2 
  Сводная информация о публикациях 
 
 

Публикации 
Фактические данные 

за 2000�2001 гг.
Смета на 

2002�2003 гг. 
Смета на 

2004�2005 гг.

Периодические 67 50 48
Непериодические 60 38 59

 Итого 127 88 107
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  Раздел 19 
Экономическое и социальное развитие в Азиатско-
Тихоокеанском регионе 
 
 

  (Программа 15 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

1. Пункт 19.17(b) 

 Заменить существующий текст следующим текстом: 

 b) руководство и управление: увеличение ассигнований на 
130 500 долл. США обусловлено: i) задержками с учреждением двух 
должностей (одной должности класса С-4, одной должности местного 
разряда), недавно утвержденными Генеральной Ассамблеей на двухго-
дичный период 2002�2003 годов (117 700 долл. США); и ii) дополнитель-
ными не связанными с должностями потребностями (12 800 долл. США) 
на оплату услуг консультантов, покрытие путевых расходов персонала, 
оплату услуг по контрактам, приобретение принадлежностей и материа-
лов и материалов в области общественной информации; 

2. Пункт 19.40(c)(iii) 

 Предпоследняя строка, вместо «наращиванию потенциала для эффектив-
ного участия в многосторонних соглашениях» читать «наращиванию по-
тенциала в целях эффективного осуществления торговых соглашений». 

3. Таблица 19.16, Ожидаемые достижения (a) 

 Заменить существующий текст следующим текстом: 

 a) осуществление правительствами, гражданским обществом и част-
ным сектором более эффективных стратегий и программ в целях укрепле-
ния: i) системы технического обслуживания транспорта и партнерских 
связей между государственными и частными секторами в области транс-
порта; и ii) социальных и экологических аспектов транспорта и туризма. 
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  Раздел 20 
Экономическое развитие в Европе 
 
 

  (Программа 16 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

1. Таблица 20.2 

 В колонке «Количество показателей достижения результатов» совокупный 
показатель должен гласить «54». 

2. Пункт 20.16(b)(ii) 

 В последней строке заменить слова «Отделение Организации Объеди-
ненных Наций в Женеве» фразой «перестройка промышленности и разви-
тие предпринимательства». 

3. Пункт 20.16(c)(v), первое предложение 

 Предложение должно гласить: 

 «Увеличение ассигнований на 314 200 долл. США по статье «Мебель и 
оборудование» обусловлено приобретением и заменой аппаратуры элек-
тронной обработки данных». 

4. Пункт 20.45(c)(ii) 

 Вместо «симпозиум по стратегиям обеспечения энергоэффективности в 
контексте устойчивого развития в регионе ЕЭК (2)» читать «симпозиум 
по стратегиям обеспечения энергоэффективности в контексте устойчивого 
развития в регионе ЕЭК (1)». 
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  Раздел 21 
Экономическое и социальное развитие в Латинской Америке и 
Карибском бассейне 
 
 

  (Программа 17 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 
 

1. Таблица 21.2 

 Заменить существующую таблицу следующей: 

Таблица 21.2 
  Сводная информация о публикациях 
 
 

Публикации 
Фактические данные 

за 2000�-2001 гг.
Смета на 

2002�2003 гг. 
Смета на 

2004�2005 гг.

Периодические 85 55 193
Непериодические 234 249 147

 Итого 319 304 340
 
 
 

2. Пункт 21.76(b)(ii) 

 В начале пункта исключить слова «прогресс в деле обеспечения устойчи-
вого развития в регионе Латинской Америки и Карибского бассейна (1)». 

3. Пункт 21.81(b)(i) 

 В конце пункта добавить слова «устойчивость, эффективность и соци-
альная справедливость стратегий развития транспорта и городского хо-
зяйства (1)». 

4. Пункт 21.81(b)(ii) 

 В начале пункта исключить слова: «устойчивость, эффективность и соци-
альная справедливость стратегий развития транспорта и городского хо-
зяйства (1)». 
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  Раздел 22 
Экономическое и социальное развитие в Западной Азии 
 
 

  (Программа 18 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

Таблица 22.2 

Заменить существующую таблицу следующей таблицей: 
 

Таблица 22.2 
  Сводная информация о публикациях 
 
 

Публикации 
Фактические данные 

за 2000�2001 гг.
Смета на 

2002�2003 гг. 
Смета на 

2004�2005 гг.

Периодические 36 53 44
Непериодические 68 50 28

 Итого 104 103 72
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  Часть VI 
Права человека и гуманитарные вопросы 
 
 

  Раздел 25 
Защита беженцев и оказание им помощи 
 
 

  (Программа 21 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

Таблица 25.5 

В колонке показателей достижения результатов (подпункт (ii) пункта (f)) вклю-
чить следующий текст: 

 Показатели деятельности: 

 2000�2001 годы: данные отсутствуют 

 Ориентировочный показатель на 2002�2003 годы: будет определен позд-
нее 

 Целевой показатель на 2004�2005 годы: будет определен позднее. 
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  Раздел 26 
Палестинские беженцы 
 
 

  (Программа 22 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

1. Пункт 26.7 

 a) Во втором предложении вместо «имеющих на это право детей-
беженцев в 644 школах БАПОР» читать «имеющих на это право детей-
беженцев в 656 школах БАПОР». 

 b) В четвертом предложении вместо «обеспечивается профессиональ-
но-техническое/полупрофессиональное обучение 4884 учащихся» читать 
«обеспечивается профессионально-техническое/полупрофессиональное 
обучение 5101 учащегося». 

2. Стр. 22 

 Заменить существующую таблицу показателей рабочей нагрузки сле-
дующей таблицей: 

 

  Показатели рабочей нагрузки 
 

Показатель 

1996�1997 гг. 
(фактические 

данные)

1998�1999 гг. 
(фактические 

данные)

2000�2001 гг. 
(фактические 

данные)
2002�2003 гг. 

(оценка) 
2004�2005 гг. 

(оценка) 

Увеличение в 2004�
2005 гг. по сравне-
нию с 2002�2003 гг. 

(в процентах)

Штатные должности в 
районах деятельности 21 553 22 212 23 151 24 503 26 242 7,1

Число учащихся 447 268 458 716 486 026 500 973 518 321 3,5

Должности учителей 12 952 13 667 14 615 15 735 16 416 4,3

Врачебные консультации 7 198 288 7 163 056 7 784 357 8 900 000 9 000 000 1,1

Число особо нуждаю-
щихся 176 739 191 529 206 601 223 725 239 660 7,1

Число зарегистрирован-
ных беженцев 3 469 109 3 625 592 3 926 787 4 166 593 4 463 359 7,1
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  Раздел 27 
Гуманитарная помощь 
 
 

  (Программа 20 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

Стр. 45 

Заменить организационную структуру следующей структурой: 

  Управление по координации гуманитарной деятельности 
  Организационная структура и распределение должностей  

на двухгодичный период 2004�2005 годов 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

   Женевское отделение 
 

   Нью-Йоркское отделение 
Сокращения: РБ � регулярный бюджет; ВР � внебюджетные ресурсы; ОО � категория общего обслуживания;  

(ВР) � высший разряд; (ПР) � прочие разряды. 
 a Реклассификация. 
 b Новые должности. 
 с Заем на безвозмездной основе. 
 d В штатное расписание не включено 87 должностей национальных сотрудников и 343 должности местного разряда 

в отделениях на местах. 
 e Персонал по проектам в отделениях на местах. 

Канцелярия Координатора 
чрезвычайной помощи 

 РБ: ВР: 
 1 ЗГС 1 С-4 
 1 ПГСa 1 С-3 
 1 С-5 3 ОО (ПР) 
 1 С-3 
 3 ОО (ПР) 

Секретариат Межучрежденче-
ского постоянного комитета/ 

Исполнительного комитета 
по гуманитарным вопросам 

 РБ: ВР: 
 1 С-5 1 С-4 
  1 С-3 
  2 ОО (ПР) 

Исполнительная 
канцелярия 

 РБ: ВР: 
 1 С-5 1 С-4 
 1 ОО (ВР) 2 С-3 
 2 ОО (ПР) 2 ОО (ПР) 

Сектор разработки 
политики и 

 исследований 
 

 РБ: ВР: 
 1 Д-1 1 С-5 
 1 С-5 2 С-4 
 1 С-4 2 С-3 
 1 С-3 1 С-2 
  7 ОО (ПР) 

Административная 
канцелярия 

 
 РБ: ВР: 
 1 С-3 1 С-5 
 1 С-2 2 С-4 
 1 ОО (ПР) 2 С-3 
  14 ОО (ПР) 

Канцелярия  
Директора 
(Женева) 

 
 РБ: ВР: 
 1 Д-2  1 Д-1 
 1 ОО (ПР) 1 С-3 
  1 ОО (ПР) 

Канцелярия 
Директора 
(Нью-Йорк) 

 РБ: ВР: 
 1 Д-2 1 ОО (ПР) 

Сектор информационно-пропагандистской 
деятельности, внешних сношений 
и управления информацией 

 РБ: ВР: 
 1 Д-1 4 С-5 
 1 С-5 12 С-4 
 2 С-4 10 С-3 
 2 С-3 3 С-2 
 3 ОО (ПР) 10 ОО (ПР) 

Сектор чрезвычайных 
гуманитарных ситуаций 

 РБ: ВР: 
 1 Д-1 2 С-5 
 2 С-5 2 С-4 
 1 С-5b 2 С-3 
 3 С-4 3 ОО (ПР) 
 2 С-3 
 2 С-2 
 4 ОО (ПР) 

Секция поддержки 
пропагандистской деятель-
ности и внешних связей 

ВР: 
1 С-5 
1 С-4 

1 ОО (ПР) 

Секретариат  
Международной страте-
гии уменьшения опасно-
сти стихийных бедствий

ВР: 
1 Д-2 
5 С-5 
2 С-4 
7 С-3 

6 ОО (ПР) 

Секция по связям 
с Межучрежденческим 
постоянным комитетом 

ВР: 
1 С-5c 

1 ОО (ПР) 

Сектор координации 
мер реагированияd 

 РБ: ВР: 
 1 С-5 1 Д-1 
 2 С-4 1 Д-1a 
 1 С-4b 7 С-5 
 1 С-3 22 МР-5c 
 1 С-3b 11 С-4 
  29 МР-4e 
  15 С-3 
  68 МР-3c 
  2 С-2 
  22 МР-2c 
  13 ОО (ПР) 

Сектор служб реагирования 
на чрезвычайные ситуации 

 РБ: ВР: 
 1 Д-1 8 С-5 
 1 С-5 5 С-4 
 2 С-4 5 С-3 
 1 С-3 1 С-2 
 2 С-3b 16 ОО (ПР) 
 2 С-2 
 1 ОО (ВР) 
 1 ОО (ПР) 
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  Часть VII 
Общественная информация 
 
 

  Раздел 28 
Общественная информация 
 
 

  (Программа 23 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

1. Пункт 28.56 

 В подпункте (a) вместо «перевода должности класса С-4 и шести долж-
ностей категории общего обслуживания (прочие разряды) из информаци-
онных центров (2 501 200 долл. США)» читать «перевода одной должно-
сти класса С-4 и шести должностей категории общего обслуживания 
(прочие разряды) из информационных центров (980 300 долл. США). 

2. Таблица 28.28, стр. 38 

 К русскому тексту не относится. 

 В колонке, озаглавленной «Меры, принятые для выполнения рекоменда-
ции», последний пункт должен гласить: «Изучение общественного мне-
ния во всем мире для сбора откликов на предоставляемые материалы и 
услуги давно стало одним из приоритетных направлений деятельности 
Департамента. Хотя Департамент всегда стремился использовать самые 
современные методы научной работы в области коммуникации, он нико-
гда не располагал возможностями одновременно анализировать эффек-
тивность большого числа программ. Однако несмотря на то, что объем 
ресурсов, выделяемых на такую аналитическую работу, остается ограни-
ченным, Департамент принимает меры к тому, чтобы систематическая 
оценка стала составной частью работы всех подразделений. Первым ша-
гом стала организация разнообразных учебно-методических занятий для 
всех руководителей программы. Кроме того, в целях ускорения перехода к 
новой «культуре оценки», в контексте более активного управления дея-
тельностью, в соответствии с ориентированным на конкретные результа-
ты форматом подготовки бюджета, предложенным Генеральным секрета-
рем, Департамент вводит практику проведения ежегодного обзора резуль-
тативности программы». 

3. Стр. 47 

 В конце таблицы в пункте, озаглавленном «Должности, подлежащие пе-
редаче», читать: одна С-5, три С-3, одна С-2 и одна ОО. 
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  Часть VIII 
Общее вспомогательное обслуживание 
 
 

  Раздел 29A 
Канцелярия заместителя Генерального секретаря по вопросам 
управления 
 
 

  (Программа 24 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 
 

Пункт 29A.14(vii) 

Заменить существующий текст следующим текстом: 

Поддержка надзора: подготовка докладов о состоянии дел с принятием мер по 
осуществлению рекомендаций Комиссии ревизоров (4); подготовка ответов на 
письма Комиссии ревизоров, касающиеся вопросов управления (15); подготов-
ка двухгодичных докладов об осуществлении рекомендаций Управления служб 
внутреннего надзора (4); подготовка ответов на запросы, касающиеся исклю-
чений из правил в отношении поездок воздушным транспортом (140); 
представление докладов о нормах проезда воздушным транспортом (1); 
представление докладов с замечаниями по конкретным докладам 
Объединенной инспекционной группы (8); и подготовка записок по вопросу о 
выборах членов Объединенной инспекционной группы (2). 
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  Раздел 29B 
Управление по планированию программ, бюджету и счетам 
 
 

  (Программа 24 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

1. Пункт 29B.17 

 В первом предложении вместо «(4 в Канцелярии Контролера и 5 в Группе 
вспомогательного обслуживания ИМИС)» читать «(5 в Канцелярии Кон-
тролера и 4 в Группе вспомогательного обслуживания ИМИС)». 

2. Пункт 29B.36 

 В предпоследней строке вместо «Корпорации частных зарубежных инве-
стиций (ОПИКС)» читать «Комплексной системы контроля за обработ-
кой банковских операций». 
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  Раздел 29D 
Управление централизованного вспомогательного 
обслуживания 
 
 

  (Программа 24 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

Таблица 29D.14 

Заменить существующую таблицу следующей таблицей: 
 

Таблица 29D.14 
  Цели на двухгодичный период, ожидаемые достижения, показатели 

достижения результатов и показатели деятельности 
 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов 

a) Повышение качества и финансовой эф-
фективности услуг по организации поездок 
персонала, сотрудников Канцелярии Гене-
рального секретаря и делегаций 

a) i) Снижение общей стоимости поездок

 Показатели деятельности: 

 2000�2001 годы: 21,8 процента 

 Прогноз на 2002�2003 годы: 20�22 про-
цента 

 Целевой показатель на 2004�2005 годы: 
20�22 процента 

  ii) Выражение пользователями услуг 
удовлетворения в ответах на обследова-
ния клиентов 

 Показатели деятельности: 

 2000�2001 годы: 56 процентов 

 Прогноз на 2002�2003 годы: 60 процен-
тов 

 Целевой показатель на 2004�2005 годы: 
69 процентов 

b) Повышение доли своевременно перево-
зимых и доставляемых товаров и материалов 

b) Выражение пользователями услуг удов-
летворения в ответах на обследования клиен-
тов 

 Показатели деятельности: 

 2000�2001 годы: данные отсутствуют 

 Прогноз на 2002�2003 годы: 95 процен-
тов 

 Целевой показатель на 2004-2005 годы: 
95 процентов 
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  Раздел 29F 
Административное обслуживание, Вена 
 
 

  (Программа 24 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 
 

  Таблица 29F.13(d)(ii) 
 

Вместо «прогноз на 2002�2003 годы» читать «прогноз на 2002�2003 годы: 
будет проведено обследование». 
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  Раздел 29G 
Административное обслуживание, Найроби 
 
 

  (Программа 24 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

1. Пункт 29G.7 

 В последней строке вместо «двухгодичный период 2000�2001 годов» чи-
тать «двухгодичный период 2002�2003 годов» 

2. Страница 23 

 Заменить организационную структуру следующей: 

  Отделение Организации Объединенных Наций в Найроби 
Организационная структура и распределение должностей 
на двухгодичный период 2004�2005 годов 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Генеральный директор 
Отделения Организации 
Объединеных Наций 

в Найроби

Канцелярия 
начальника Отдела 
административного 
обслуживания 

 
 РБ:  ВР : 
 1 Д-2b  1 С-4 
 1 С-3  2 МР 
1 МРa

Служба  
бюджета и 
управления 
финансами 

 
 РБ: ВР : 
 1 С-5 1 Д-1 
 2 С-4 1 С-5 
 2 С-4a 3 С-4 
 3 С-3 6 С-3 
 1 С-3c 59 МР 
 3 С-2 
 5 МР 
 5 МРa 

Служба 
управления 
людскими 
ресурсами 

 
 РБ: ВР : 
 1 С-5 1 С-2 
 1 С-4 28 МР 
 2 С-4a 
 3 С-3 
 1 С-3a 
 2 С-2 
 1 С-2a 
 3 МР 

5 МРa

Служба 
вспомогательного 
обслуживания 

 
 РБ: ВР : 
 1 С-5 1 С-5 
 2 С-4 4 С-4 
 5 С-3 64 МР 
 4 С-2 
 101 МР 

Сокращения: РБ � регулярный бюджет, ВР � внебюджетные ресурсы, МР � местный разряд. 
 a Новые должности. 
 b Реклассифицированная должность. 
 c Переведенная должность. 



 

 23 
 

 A/58/6/Corr.1

  Часть IX 
Внутренний надзор 
 
 

  Раздел 30 
Внутренний надзор 
 
 

  (Программа 25 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

1. Таблица 30.5 

 Заменить существующую таблицу следующей: 

Таблица 30.5 
  Цели на двухгодичный период, ожидаемые достижения,  

показатели достижения результатов и показатели деятельности 
 

Цель: Обеспечить эффективное и результативное осуществление программ, мероприятий и 
операций Управления и управление ими на основе соответствующих мандатов директивных 
органов и способствовать обеспечению большей транспарентности и подотчетности. 

 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов 

а) Повышение эффективности координа-
ции деятельности с обслуживаемыми депар-
таментами и управлениями, директивными 
и надзорными органами, а также в рамках 
Управления, включая содействие обеспече-
нию учета гендерных факторов 

а) Регулярные заседания по вопросам коор-
динации, посвященные вопросам политики и 
управления, инициативам в области инфор-
мационно�коммуникационных технологий, 
стратегического планирования и управления 
персоналом 

b) Совершенствование обслуживания Пя-
того комитета Генеральной Ассамблеи, де-
партаментов и управлений, включая инфор-
мационно-техническое обслуживание отде-
лов УСВН 

b) i) Степень удовлетворенности органов 
Генеральной Ассамблеи и обслуживае-
мых департаментов и управлений 

 ii) Степень удовлетворенности обслу-
живанием в области информационных 
технологий 

с) Эффективное и продуманное управление 
реализацией программы работы при под-
держке персонала 

с) Своевременная реализация стратегиче-
ских инициатив 

 

2. К русскому тексту не относится. 

3. Пункт 30.19, второе предложение 

 Второе предложение должно гласить: 

 «Четыре из этих шести должностей сохраняются с прошлого двухгодич-
ного периода, а две должности (одна должность класса С-4 и одна долж-
ность категории общего обслуживания (высший разряд)) предлагается пе-
ревести в рамках административной структуры из Отдела наблюдения, 
оценки и консультирования и Административной канцелярии соответст-
венно для создания группы информационных технологий, с тем чтобы 
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обеспечить техническую поддержку в процессе реализации всех трех про-
грамм работы. 

4. Пункт 30.30, второе предложение 

 Вместо «одной должности категории общего обслуживания (прочие раз-
ряды)» читать «одной должности категории общего обслуживания (выс-
ший разряд)». 
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  Часть X 
Совместно финансируемая административная деятельность 
и специальные расходы 
 
 

  Раздел 31 
Совместно финансируемая административная деятельность 
 
 

  (Программа 24 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 

Таблица 31.26 

В колонке, озаглавленной «Показатели достижения результатов», вместо «во 
всех странах имеются планы по обеспечению безопасности» читать «во всех 
местах службы имеются планы по обеспечению безопасности». 
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  Часть XI 
Капитальные расходы 
 
 

  Раздел 33 
Строительство, перестройка, переоборудование 
и капитальный ремонт помещений 
 
 

  (Программа 24 среднесрочного плана на период 2002�2005 годов) 
 
 

1. Пункт 33.12, третье предложение 

 Предложение должно гласить: 

 «Это сокращение связано с исключением единовременных ассигнований в 
объеме 25 975 100 долл. США, предназначенных для укрепления безопас-
ности и охраны помещений Организации Объединенных Наций, и от-
дельных ассигнований в размере 1 682 500 долл. США, предназначенных 
для перехода от аналоговых к цифровым технологиям в Департаменте 
общественной информации, осуществление которого отложено до 
реализации генерального плана капитального ремонта». 
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  Раздел 3 сметы поступлений 
Обслуживание общественности 
 

1. Последнее предложение пункта РП3.5 

 Последнее предложение должно гласить: 

 «Предлагается упразднить порядка 15 должностей». 

2. Пункт РП3.17(b) 

 Вместо «упразднение одной должности класса С-3» читать «упраздне-
ние одной должности класса С-4 и одной должности класса С-3». 

3. Пункт РП3.17(d) 

 Вместо «упразднение одной должности категории общего обслуживания 
(прочие разряды) в Отделении в Вене» читать «упразднение двух долж-
ностей категории общего обслуживания (прочие разряды) в Отделении в 
Вене». 

4. Таблица РП3.5 

 Заменить существующую таблицу следующей: 
 

Таблица РП3.5 
  Потребности в должностях 

 

 
Штатные 
должности Временные должности  

 
Регулярный 
бюджет 

Регулярный 
бюджет 

Внебюджетные 
ресурсы  Итого 

Категория 
2002�

2003 гг.a
2004�

2005 гг.b
2002�

2003 гг.
2004�

2005 гг.
2002� 

2003 гг. 
2004� 

2005 гг. 
2002�

2003 гг.a
2004�

2005 гг.b

Категория специалистов и выше   
 Д-1 1 1 � � � � 1 1
 С-5 2 3 � � � � 2 3
 С-4/3 13 10 � � � � 13 10

 С-2/1 4 2 � � � � 4 2

 Итого 20 16 � � � � 20 16

Категория общего обслуживания � � � � 

 Высший разряд 8 10 � � � � 8 10

 Прочие разряды 94 81 � � � � 94 81

 Итого 102 91 � � � � 102 91

Другие категории   

 Служба охраны 2 2 � � � � 2 2

 Итого 2 2 � � � � 2 2

 Всего 124 109 � � � � 124 109
 

 a Три замороженные должности (1 должность класса Д-1, 1 должность класса С-5 и 1 должность 
класса С-4). 

 b Шесть замороженных должностей (1 должность класса Д-1 и 5 должностей категории общего 
обслуживания (прочие разряды)). 


